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Remote Control 2 & 4 Channel, 868MHz
Handsender 2& 4 Kanal, 868MHz
Télécommande 2 & 4 canaux, 868MHz
Trasmettitore 2 & 4 canali, 868MHz
Handzender 2 & 4 kanaals, 868MHz
Transmisor manual 2 & 4 canales, 868MHz
Telesender 2 & 4 canais, 868MHz
Handsédndare 2 & 4 kanaler, 868MHz
Késilahetin 2 & 4 kanavainen, 868MHz
Fjernbetjening 2 & 4 kanal, 868MHz
Handsender 2 & 4 kanal, 868MHz
Dalkové ovladace 2 & 4 kanaly, 868MHz
Nadajnik reczni 2 & 4 kanatowy, 868MHz
Roéni oddajnik 2 & 4 kanalni, 868MHz
Ruény vysiela¢ 2 & 4 kanalovy, 868MHz
Ruéni odasilja¢ 2 & 4 kanalni, 868MHz
Kéziad6 2 & 4 csatorna, 868MHz
Emitator manual 2 & 4 canale, 868MHz
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MopTaTuUBHLIN NepepaTyuk 2 & 4 KaHanbHbIKW, 868MHz
Fjarstyring 2 & 4 rasa, 868MHz

& warninG

Activate the opener only when door is in full view, free of obstruction and properly adjusted. No one
should enter or leave garage while door is in motion. Do not allow children to operate push button(s) or
remote(s). Do not allow children to play near the door.

Your garage door opener receiver and one of the buttons remote control are pre-programmmed. If you purchase
additional remote controls, the garage door opener must be programmed to accept the new remote code.

NOTE: Only the original remote controls from the manufacturer should be used. Remote controls that may look
very similar, but do not originate from the manufacturer are not compatible. Such third-party remotes create
malfunctions such as automatic opening, and the guarantee on the function and safety expires.

LM50:

Program:

1. Press ,S" for 1-2 seconds. LED1 begins to glow (for approx. 10 seconds).
2. Briefly press a button of the remote control twice.

3. LED1 goes out. The Code is programmed.

Delete:
All programmed remote control codes will be deleted. Press ,S* and hold it until LED1 goes out (approx. 8 sec-
onds). All programmed codes are now erased. Reprogram each remote control you wish to use.

LM60, LM80, LM100:
Program the Receiver to Match Additional Remote Controls using the yellow round button

1. Press and release the yellow round button on the opener.
The learn indicator light will glow steadily for 30 seconds (1).

2. Within 30 seconds, press and hold the button on the hand-held remote that you wish to operate your garage
door (2).

3. Release the button when the opener light blinks once. It has learned the code. If the light bulb is not installed.
Now the opener will operate when the remote control push button is pressed. If you release the remote control
push button before the opener light flashes, the opener has not learned the code.

To Erase all Remote Control Codes

To deactivate any unwanted remote, first erase all codes: Press and hold the yellow round button on opener
until the learn indicator light goes out (approximately 10 seconds). All previous codes are now erased.
Reprogram each remote or keyless entry you wish to use.
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66793 Saarwellingen
Germany

www.liftmaster.eu
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LM60. LM80, LM100

A ACHTUNG

Betitigen Sie den Garagentorantrieb nur, wenn Sie das Garagentor voll im Blickfeld haben, sich dort keine
Hindernisse befinden, und der Antrieb richtig justiert ist. Niemand darf die Garage betreten bzw. verlassen,
wiahrend das Garagentor auf- oder zuféahrt. Lassen Sie Kinder nicht die Drucktasten (falls vorhanden) oder
die Funksteuerung benutzen und auch nicht in Garagentornihe spielen.

Empfanger und Funksteuerung lhres Garagentorantriebes sind auf den gleichen Code programmiert. Beim
Erwerb weiteren Funksteuerungszubehdrs ist der Garagentorantrieb entsprechend zu programmieren, damit er
dem neuen Funksteuerungscode entspricht.

HINWEIS: Nur Originalhandsender vom Hersteller diirffen verwendet werden. Handsender die méglicherweise
ahnlich aussehen, aber nicht aus unserem Hause stammen, sind nicht kompatibel (sieche Aufkleber am
Handsender). Solche Fremdhandsendern I6sen Fehlfunktionen aus, z.B. selbststéndiges Offnen. Die Garantie
auf Funktion und Sicherheit erlischt.

LM50:

Programmieren:
1. Taste ,S* am Garagentorantrieb fiir ca. 1-2 Sekunden driicken.
LED1 beginnt zu leuchten (fiir 10 Sekunden).

2. Eine Drucktaste am Handsender zwei Mal (2 x) kurz hintereinander driicken.
3. LED 1 geht aus. Der Code ist programmiert.

Loschen:

Beim Léschen werden immer alle programmierten Handsender geléscht. Taste ,S* am Garagentorantrieb
driicken und halten, bis LED1 ausgeht (etwa 8 Sekunden). Alle zuvor eingelernten Codes sind geléscht.
Jeder gewiinschte Handsender muss nun wieder neu programmiert werden.

LM60, LM80, LM100:

Programmierung des Empféngers auf zusitzliche Handsendercodes mit Hilfe der gelben runden
Einlerntaste.

1. Gelbe Einlerntaste am Antrieb driicken und loslassen.
Die Einlernanzeige leuchtet 30 Sekunden lang ohne Unterbrechung (1).

2. Halten Sie eine Taste des Handsenders, mit der Sie kiinftig Ihr Garagentor bedienen wollen, gedriickt (2).

3. Taste loslassen, sobald die Antriebsbeleuchtung blinkt. Der Code ist eingelernt. Jetzt funktioniert der Antrieb,
wenn die Taste auf dem Handsender gedriickt wird. Wenn Sie die Taste des Handsenders loslassen, bevor
die Antriebsbeleuchtung blinkt, lernt der Antrieb den Code nicht.

Loschen aller Handsendercodes

Um unerwiinschte Codes zu deaktivieren, miissen erst alle Codes geléscht werden: Gelbe Taste am Antrieb
solange driicken, bis die beleuchtete Einlernanzeige erlischt (ca. 10 Sekunden). Damit sind alle zuvor einge-
lernten Codes geldscht. Jeder von Ihnen gewtlinschte Handsender und jedes schliissellose Zugangssystem
muss neu einprogrammiert werden.

A ADVERTENCIA

Accione el accionamiento de puerta de garaje solo cuando tenga la puerta del garaje completamente en su
campo de vision y no exista ningtin obstaculo y el acci esté corr ajustado. Mientras la
puerta de garaje se abre o cierra nadie debe entrar al garaje ni salir del garaje. No deje que nifios utilicen
los botones (en caso de existir) ni el radiocontrol y tampoco deje que jueguen cerca de la puerta del garaje.

El receptor y el radiocontrol de su accionamiento de puerta de garaje estan programados con el mismo cédigo. Al
adquirir accesorios de radiocontrol adicionales, el accionamiento de puerta de garaje debera programarse para
corresponderse con el nuevo cddigo de radiocontrol.

NOTA: Sélo deben emplearse transmisores manuales originales del fabricante. Los transmisores manuales
que pueden parecer similares, pero que no proceden de nuestra casa, no son compatibles (véase la etiqueta
en el transmisor manual). Esos mandos a distancia ajenos provocan fallos de funcionamiento, por ejemplo,
una apertura independiente. La garantia de funcionamiento y seguridad se extingue.

LM50:

Programacion:

1. Pulsar el botén “S” en el accionamiento durante unos 1-2 segundos.
EI LED1 comienza a encenderse (durante 10 segundos).

2. Presionar brevemente dos veces (2x), de forma sucesiva, un boton el el transmisor manual.
3. EI LED 1 se apaga. El cédigo esta programado.
Borrado: en el borrado siempre se borran todos los transmisores manuales programados. Mantener pulsado

el botén "S" en el accionamiento hasta que el LED1 se apague (unos 8 segundos). Se borran todos los cddi-
gos previamente programados. Cada transmisor manual deseado debe reprogramarse ahora.

LM60, LM80, LM100:

Progr 6n del receptor en
programacién redondo amarillo.

de tel con ayuda del boton de

. Pulse y suelte el botén de programacién amarillo en el accionamiento. El indicador de programacion se
enciende durante 30 segundos sin interrupcién (1).

N

Mantenga pulsado un botén del telecomando con el que quiera operar en el futuro su puerta de garaje (2).

w

Suelte el botén en cuanto parpadee la iluminacién del accionamiento. El cédigo esté programado. Ahora el
accionamiento funciona cuando se pulsa el botén en el telecomando. Si suelta el boton del telecomando
antes de que la iluminacién del accionamiento parpadee, el accionamiento no memoriza el cédigo.

Eliminacion de todos los codigos de telecomandos

Para desactivar codigos no deseados primero deben eliminarse todos los cédigos: pulse el boton amarillo en el
accionamiento hasta que se apague el indicador de programacién encendido (aprox. 10 segundos). Con ello se
borran todos los cédigos previamente programados. Todos los telecomandos que desee y cada sistema de
acceso sin llave deberan reprogramarse.

A AVERTISSEMENT

Faites fonctionner I'ouvre-porte uniquement lorsque vous voyez la porte entiérement, sans obstacles et
ajustée correctement. Personne ne doit entrer ni sortir du garage lorsque la porte est en mouvement.
Ne laissez pas les enfants manipuler le(s) bouton(s)-p ir ni la/les télé 1des(s). Ne laissez pas
les enfants jouer a proximité.

Le récepteur et la télécommande radio de votre entrainement de porte de garage sont programmés avec le
méme code. Lors de I'achat d’accessoires de commande radio supplémentaires, il convient de programmer
I'entrainement de porte de garage de sorte qu'il corresponde au nouveau code de télécommande radio.

REMARQUE : Utilisez uniquement des télécommandes d’origine du fabricant. Les télécommandes d’autres fab-
ricants ne sont pas compatibles, méme si elles sont trés similaires (voir I'étiquette au dos de la télécommande).
Ces télécommandes de fournisseurs tiers déclenchent des dysfonctionnements ou des ouvertures impromptues
; elles annulent également tout droit de garantie sur le fonctionnement et la sécurité.

LM50:

Programmer :
1. Appuyez sur la touche “S” de I'entrainement pour 1-2 secondes.
La DEL1 commence a clignoter (pour 10 sec).

2. Appuyez un bouton-poussoir de la télécommande brefment 2 fois.
3. La DEL1 s'éteigne. Le code est enregistré.

Effacer :

Si vous voulez effacer, il faut savoir que toutes les télécommandes seront effacées. Appuyez en continu sur le
bouton ,S* du moteur jusqu’a ce que la led 1 s’éteigne (env. 8 secondes). Tous les codes qui ont été program-
més auparavant sont désormais éffacés. Vous devez reprogrammer toutes les télécommandes que vous
voulez utiliser.

LM60, LM80, LM100:

Programmation du récepteur avec des codes de
touche d’apprentissage ronde jaune.

itaires au moyen de la

1. Appuyez et relachez la touche d’apprentissage jaune de I'entrainement.
Le témoin d’apprentissage s’allume en continu durant 30 secondes (1).

2. Maintenez une des touches de la télécommande avec laquelle vous souhaitez dorénavant commander votre
porte de garage (2).

3. Relachez la touche dés que I'éclairage de I'entrainement clignote. Le code est enregistré. L'entrainement
fonctionne alors dés que la touche de la télécommande est actionnée. Si vous relachez la touche de la
télécommande avant que I'éclairage de I'entrainement ne clignote, I'entrainement n’enregistre pas le code.

Effacer :

Afin de désactiver les codes non souhaités, il convient d’effacer d’abord tous les codes : Appuyez sur la
touche jaune de I'entrainement jusqu’a ce que le témoin d’apprentissage allumé s’éteigne (environ 10 secon-
des). Tous les codes précédemment enregistrés sont alors effacés. Chacune des télécommandes souhaitées
et chaque systéme d’accés sans clé doit étre réenregistré.

A AVISO

Acione o acionamento do portdo de garagem apenas se o portdo da garagem estiver totalmente no campo
de visdo, ndo se encontram obstaculos e o acionamento estiver corretamente ajustado. Ninguém pode
entrar ou sair da garagem enquanto o portdo da garagem abrir ou fechar. Nao deixe criangas utilizar os
botoes (se existente) ou o comando remoto e nédo as deixe brincar préximo do portdo da garagem.

O telesender do seu acionamento do portdo de garagem estéo programados no mesmo cédigo. No caso da
aquisicdo de outros acessorios de telesenders o acionamento do portdo de garagem deve ser programado
adequadamente para corresponder ao novo cédigo do telesender.

Nota: s6 se devem utilizar comandos originais do fabricante. Os telesenders que tém uma aparéncia possivel-
mente semelhante, mas que ndo sdo da nossa casa nao sdo compativeis (ver autocolante no comando).
Estes telesenders de outros fabricantes activam falhas de funcionamento, p. ex., abertura automatica.
Extingue-se a garantia quanto ao funcionamento e & seguranca.

LM50:

Programar:

1. Premir a tecla “S” no accionamento durante aprox. 1-2 segundos. O LED1 comega a acender-se
(durante 10 segundos).

2. Premir, brevemente, duas vezes seguidas (2x), uma tecla de pressé@o no comando.

3. O LED 1 apaga-se. O codigo esta programado.

Apagar: ao apagar, apagam-se sempre todos os telesenders programados. Premir a tecla “S” no accionamen-
to e manté-la premida, até o LED1 se apagar (aprox. 8 segundos). Todos os cédigos memorizados anterior-
mente estdo apagados. Cada comando desejado deve ser agora novamente programado.

LMé60, LM80, LM100:

Programagao do recetor para cédigos adicionais de telesender com ajuda do botédo de programagéo
redondo.

. Premir o botdo de programagdo amarelo e soltar. A indicagéo de programag&o acende durante 30 segundos
sem interrupgao (1).

Mantenha um botédo do telesender, com qual pretende operar o seu portdo de garagem, premido (2).

Soltar o botdo assim que a iluminagdo do acionamento piscar. O cédigo esta programado. Agora o
acionamento funciona se o botdo no telesender for premido. Se soltar o botéo do telesender antes de a
iluminagdo de acionamento piscar, o acionamento néo fica programado com o cédigo.

w N

Apagar:

Para desativar codigos indesejados, todos os codigos devem ser eliminados. Premir o botdo amarelo até que
a indicagao de programacao iluminada se apagar (aprox. 10 segundos). Deste modo, todos os cédigos
programados ficam eliminados. Todos os telesenders novos e todos os sistemas de acesso sem chave
devem ser novamente programados.

A ATTENZIONE

Azionare I'apriporta soltanto quando la porta sia perfettamente visibile, priva di ostruzioni e regolata in
modo appropriato. Nessun deve entrare o uscire dal garage quando la porta & in movimento. Non lasciar
usare a bambini il pulsante/i pul i o il tel lofi tel 1di. Non lasciar giocare i bambini vicino
alla porta.

Il ricevitore e il radiocomando dell'automatismo della porta sono programmati sullo stesso codice. In caso di
acquisto di un altro radiocomando, I'automatismo della porta deve essere programmato in modo tale da
riconoscere il nuovo codice.

Avvertenza: E'consentito soltanto I'utilizzo di trasmettitori manuali originali del produttore. | trasmettitori manuali
che hanno magari un aspetto molto simile ma che non provengono da noi non sono compatibili (vedere
l'etichetta presente sul trasmettitore manuale). Tali telecomandi sono causa di malfunzionamenti, come ad
esempio |'apertura non richiesta della porta, e fanno decadere la garanzia sul funzionamento e sulla sicurezza.

LM50:

Programmazione:
1. Premere il tasto "S" presente sul motore per circa 1.2 secondi. Il LED 1 inizia a illuminarsi (per 10 secondi).

2. Premere il pulsante sul trasmettitore manuale due volte (x2), una di seguito all'altra.
3. Il LED 1 si spegne. La programmazione del codice ¢ stata effettuata.

Cancellazione:

Quando si procede alla cancellazione vengono cancellate le programmazioni di tutti i trasmettitori manuali.
Premere il tasto "S" presente sul motore e aspettare finché non si spegne il LED 1 (circa 8 secondi). In questo
modo si cancellano tutti i codici immessi precedentemente. A questo punto si devono riprogrammare tutti i
trasmettitori manuali desiderati.

LMé60, LM80, LM100:

Programmazione del ricevitore per il codice del trasmettitore manuale aggiuntivo mediante il tasto di
programmazione giallo rotondo.

1. Premere il tasto di programmazione giallo sull'automatismo e rilasciarlo.
Il LED di programmazione si accende per 30 secondi senza interruzioni (1).

2. Tenere premuto il tasto del trasmettitore manuale con il quale in futuro si desidera movimentare la porta (2).

3. Rilasciare il tasto non appena la luce dell'automatismo lampeggia. Il codice é stato rilevato. Ora premendo il
tasto sul trasmettitore manuale il sistema si mette in funzione. Se il tasto del trasmettitore manuale viene
rilasciato prima che la luce dell'automatismo lampeggi, I'automatismo non rileva il codice.

Cancellazione di tutti i codici del trasmettitore manuale

| codici non utilizzati possono essere disattivati previa cancellazione: premere il tasto giallo sull'automatismo fino a
quando il LED di programmazione non si spegne (circa 10 secondi). In questo modo tutti i codici precedentemente
programmati vengono cancellati. A questo punto ogni trasmettitore manuale e sistema di ingresso senza chiave
deve essere riprogrammato.

A VARNING

Aktivera garageportoppnaren endast om porten ar fullt synlig, fri fran ev. hinder och 6ppnaren har
justerats in korrekt. Medan garage-porten doppnas eller sténgs far inga personer betrada eller lamna
garaget. Lat inte barn manovrera dessa tryckknappar (om forhanden) eller fjarrkontrollen, och se till att
de inte leker i narheten av garageporten.

Garageportens mottagare och handséandare (fjarrkontroll) & programmerade till samma kod. Vid férvarv av
ytterligare fjarrstyrningstillbehdr for garageportens styrning maste ny programmering utféras for att passa den
nya fjarrkoden.

OBSERVERA: Endast originalhandsandare fran tillverkaren far anvéndas. Handsandare som mojligen ser
mycket lika ut men inte harstammar fran tillverkaren ar inte kompatibla (se klistermarke pa handséandaren).
Sadana frammande fjarrkontroller utldser felfunktioner t.ex. automatiskt 6ppnande . Garantin pa funktion och
sakerhet upphor att gélla.

LM50:

Programmera:

1. Tryck pa knappen ,S* pa drivenheten i ca 1-2 sekunder. LED1 tands (i 10 sekunder).
2. Tryck kort pa tryckknappen pa handséandaren tva ganger (2 x) efter varandra.

3. LED 1 sléacks. Koden &r programmerad.

Radera:

Vid radering raderas alltid alla programmerade handsandare. Tryck pa knapp ,S* pa drivenheten och hall den
intryckt tills LED1 slocknar (ca 8 sekunder). Alla tidigare inlarda koder &r raderade. Alla énskade handsandare
maste nu programmeras pa nytt.

LM60, LM80, LM100:

Programmering av mottagaren for ytterligare fjarrkoder med hjalp av den runda gula larknappen.

1. Tryck pa drivenhetens gula larknapp och slapp den dérefter.

Indikatorlampan lyser under 30 sekunder utan avbrott (1).

2. Tryck pa den knapp pa fiarrkontrollen som du 6nskar manévrera din garageport med (2).

3. Slapp knappen nar styrenhetens belysning blinkar. Koden &r inprogrammerad. Nu nar denna knapp pa
fjarrkontrollen trycks in fungerar portstyrningen. Om du slapper knappen pa fjarrkontrollen innan driven-
hetens belysning blinkar kommer inte koden att programmeras.

Radera:

For att inaktivera odnskade koder maste alla koder raderas: Hall in den gula runda larknappen tills indikatorn

slacks (ca 10 sek). Darmed ar alla koder raderade. Varje enskild fjarrkontroll och varje nyckellést mandversys-

tem maste nu programmeras om.

A WAARSCHUWING

Stel de opener alleen in werking wanneer de deur volledig in het zicht is, vrij van obstakels en goed
afgesteld. Niemand mag de garage in- of uitgaan terwijl de deur in beweging is. Laat kinderen niet aan de
bedieningsk ) of af: dsbediening(en) komen. Laat kinderen niet in de buurt van de deur spelen.

De ontvanger en de draadloze afstandsbediening van uw garagepoortaandrijving zijn op dezelfde code gepro-
grammeerd. Bij de aanschaf van een bijkomende draadloze afstandsbediening moet de garagepoortaandrijving
zo worden geprogrammeerd dat ze overeenstemt met code van de nieuwe draadloze afstandsbediening.

TER INFO: Er mogen enkel originele handzenders van de fabrikant worden gebruikt. Afstandsbedieningen die
er mogelijks zeer gelijkaardig uitzien, maar niet van dezelfde fabrikant afkomstig zijn, zijn niet compatibel.
Zulke afstandsbedieningen activeren verkeerde functies, bijv. zelfstandig openen, en de garantie voor de
werking en veiligheid vervalt.

LM50:

Zo programmeert U een extra afstandsbediening:

1. Knop ,S" op de motorkop ca. 1-2 seconden drukken. LED 1 begint te knipperen (max. 10 sec).
2. Eén knop op de afstandsbediening twee keer achter elkaar indrukken.

3. LED 1 gaat uit. De afstandsbediening (code) is geprogrammeerd.

Wissen / delete van een afstandsbediening:

Bij het wissen van de afstandsbedieningen worden altijd alle afstandsbediening en gewist / gedelete. Knop ,S*
drukken en gedrukt houden tot LED1 uitgaat (ongeveer 8 sec). Alle codes zijn nu uit het geheugen gedelete /
gewist. ledere afstandsbediening moet nu opnieuw geprogrammeerd worden.

LMé60, LM80, LM100:

Programmering van de ontvanger op bijkomende handzendercodes met behulp van de gele, ronde
aanleertoets.
1. Gele aanleertoets op de aandrijving indrukken en loslaten. De aan-

leerdisplay licht gedurende 30 seconden zonder onderbreking op (1).
2. Houd de toets van de handzender waarmee u in het vervolg uw garage-

poort wilt bedienen, ingedrukt (2).
3. Toets loslaten, zodra de aandrijvingsverlichting knippert. De code is aangeleerd. Nu functioneert de aandrij-
ving, wanneer de toets op de handzender wordt ingedrukt. Wanneer u de toets op de handzender loslaat
vooraleer de aandrijvingsverlichting knippert, leert de aandrijving de code niet aan.

van alle handzendercodes

Om ongewenste codes te deactiveren, moeten eerst alle codes worden gewist. De gele toets op de aandrijving
indrukken tot de verlichte aanleerdisplay uitdooft (ca. 10 seconden). Zodoende zijn alle eerder aangeleerde
codes gewist. Elke door u gewenste handzender en elk toegangssysteem zonder sleutel moet opnieuw wor-
den geprogrammeerd.

A VAROITUS

Kayté ovikoneistoa vain, kun nédet oven kokonaan, sen liikerata on vapaa esteisté ja koneisto on
saadetty oikein. Kukaan ei saa kulkea autotallin ovesta, kun ovi on tai sulket

Ala anna lasten kayttaa hdollisia) painikk tai kaukosaadinta tai leikkid autotallin oven ldheisyy-
dessa.

Autotallinovenkayttolaitteen vastaanottimeen ja langattomaan ohjaimeen on ohjelmoitu sama koodi.
Hankittaessa lisaa langattomia ohjaintarvikkeita on autotallinoven kayttolaite ohjelmoitava vastaavasti, jotta se
vastaa uuttaa langattoman ohjauksen koodia.

Huomautus:

Vain valmistajan alkuperéisia kasilahettimia saa kayttaa. Mahdollisesti samannéakoiset, mutta ei meilta peraisin
olevat kasildhettimet eivéat ole yhteensopivia (katso kasilahettimen etikettia). Tallaiset vieraat kasilahettimet
laukaisevat virhetoimintoja esim. itsetoimisen avautumisen. Toimintoa ja turvallisuutta koskeva takuu raukeaa.

LM50:
Ohjelmointi:
1. Paina kayttolaitteen nappainta “S” noin 1-2 sekuntia. LED1:een syttyy valo (n. 10 sekunniksi).

2. Paina yhta kasilahettimen painiketta lyhyesti kaksi kertaa (2x) perakkain.
3. LED 1 sammuu. Koodi on ohjelmoitu.

Poistaminen:

Poistettaessa poistetaan aina kaikki ohjelmoidut kasilahettimet. Paina kayttdlaitteen “S™-néppainté ja pida sita
painettuna niin kauan, kunnes LED1 sammuu (noin 8 sekuntia). Kaikki aiemmin opetetut koodit on poistettu.
Jokainen haluttu kasilédhetin on ohjelmoitava nyt uudelleen.

LM60, LM80, LM100:

Vastaanottimen ohjelmointi késildhettimen lisdkoodeille tapahtuu

avulla.

1. Paina keltaista opetusnappainta kayttolaitteessa ja paasta se irti.
Opetusnayttd palaa keskeytyksettd 30 sekunnin ajan (1).

1 py6redn op dppaimen

2. Pida sen kasilahettimen nappainta painettuna, jolla haluat vastedesohjata autotallinoveasi (2).

3. Paasta nappain irti heti kun kayttolaitevalo vilkkuu. Koodi on opetettu. Nyt kayttolaite toimii, kun nappainta
kasilahettimessa painetaan. Jos paastét kasilahettimen nappaimen irti, ennen kuin kayttélaitevalo vilkkuu,
ei kayttolaite opi koodia.

Poistaminen:

Ei-toivotun koodin poistamiseksi kaytosta tulee kaikki koodit ensin poistaa: Paina keltaista nappainta kayttolait-
teessa niin kauan, kunnes valaistu opetusnaytté sammuu (n. 10 sekuntia). Siten on kaikki etukateen opetetut
koodit poistettu. Jokainen haluamasi kasilahetin ja jokainen avaimeton sisdankéayntijarjestelma tulee ohjelmoi-
da uudestaan.




A ADVARSEL

Garageportabneren ma kun betjenes, nar der er uhindret overblik over garageporten, der ikke er nogen
hindringer i omradet og portabneren er korrekt justeret. Ingen ma ga ind og ud af garagen, nar porten
er i bevaegelse. Barn ma ikke benytte tryktasterne (safremt disse forefindes) eller fjernbetjeningen og
de bor ikke lege i nazrheden af garageporten.

Garageportautomatikkens modtager og fiernbetjening er indstillet til samme kode. Ved keb af yderligere fiern-
betjeningstilbehar skal garageportautomatikken programmeres tilsvarende, for at den svarer til den nye fjern-
betjeningskode.

BEMARK: Der ma kun anvendes originale fiernbetjeninger fra producenten. Fjernbetjeninger, der muligvis
ligner de originale, men ikke stammer fra os, er ikke kompatible (se maerkaten pa fiernbetjeningen). Sadanne
fiernbetjeninger fra andre producenter udlgser fejlfunktioner, f.eks. selvsteendig &bning. Garantien pa funktion
og sikkerhed bortfalder.

LMS50:

Programmer:

1. Tryk pa tasten ,S* pa automatikken og hold den nede i 1-2 sekunder.
LED1 begynder at lyse (i 10 sekunder).

2. Tryk pa en trykknap pa fiernbetjeningen to gange (2 x) lige efter hinanden.
3. LED 1 slukkes. Koden er programmeret.

Sletning:

Nar du sletter, slettes altid alle programmerede fiernbetjeninger. Tryk pa tasten ,S* pa automatikken og hold
den nede, indtil LED1 slukkes (ca. 8 sekunder). Alle tidligere indlaerte koder er slettet. Enhver fiernbetjening,
du vil bruge, skal derefter programmeres igen.

LM60, LM80, LM100:

Programmering af modtageren til yderligere koder, ved hjalp af den runde gule tast.
1. Tryk pa automatikkens gule tast og slip igen. Indikatoren lyser konstant i 30 sekunder (1).
2. Hold en tast, pa den fiernbetjening du fremover vil bruge til garageporten, trykket ind (2).

3. Slip tasten, straks automatikbelysningen begynder at blinke. Koden er indlaest. Nu fungerer automatikken,
nar der trykkes pa tasten pa fiernbetjeningen. Slipper du fiernbetjeningens tast inden automatikbelysnin-
gen blinker, indleeses koden ikke.

Sletning af alle fjernbetjeningskoder

For at deaktivere ugnskede koder, skal alle koder forst slettes: Den gule tast pa automatikken trykkes ind, indtil

den oplyste indleesningsskaerm slukkes (ca. 10 sekunder). Hermed er alle hidtidige koder slettet. Enhver fiern-

betjening og ethvert naglefrit adgangssystem som du ensker at bruge, skal derefter programmeres igen.

[ _da |
A POZOR

Pohon garazovej brany ovladajte iba vtedy, ked’ mate garazovu branu v plnom zornom poli, ked’ sa tam
nenachadzaju ziadne prekazky a ked' je pohon spravne nastaveny. Ked’ sa garazova brana otvara alebo
zatvara, nesmie nikto vstupovat' do garaze, resp. opUstat’ garaz. Nenechajte deti pouzivat’ tlacidla (ak exis-
tuju) alebo dialkové ovladanie a nenechajte ich tiez hrat’ sa v blizkosti garazovej brany.

Prijima¢ a dialkové ovladanie vasho pohonu garazovej brany st naprogramované na rovnaky kéd. Pri nadobudnuti
dalSieho prisluSenstva k dialkovému ovlédaniu treba pohon garaZovej brany zodpovedajico naprogramovat, aby
zodpovedal novému kédu dialkového ovladania.

Upozornenie: Smu sa pouzivat iba originalne ru¢né vysielace od vyrobcu. Ru¢né vysielace, ktoré pripadne
vyzeraju rovnako, ale nie st nasim vyrobkom, nie st kompatibilné (pozri nalepku na ru¢nom vysielaci). Takéto
dialkové ovladania inych vyrobcov sposobuju chybné fungovanie, napr. samo¢inné otvaranie. V takom pripade
zéaruka funkénosti a bezpecnosti zanika.

LM50:

Programovanie:

1. Tlacidlo ,S* na pohone podrzte stlacené cca 1 — 2 sekundy. LED1 zac¢ne svietit (na 10 sekund).

2. Na ru¢nom vysielaci stlacte dvakrat (2x) kratko za sebou tlacidlo.

3. LED1 zhasne. Kdd je naprogramovany.

Vymazanie:

Pri vymazavani sa vZzdy vymazu v8etky naprogramované ruéné vysielace. Stlacte tlacidlo ,S" na pohone a
podrzte ho stlac¢ené, kym LED1 nezhasne (priblizne 8 sekund). VSetky dovtedy naucené kody sa vymazu.
Kazdy Zelany ruény vysiela¢ sa musi znova nanovo naprogramovat.

LM60, LM80, LM100:

Programovanie prijimaca na dodato¢ny kéd ruéného vysielaca pomocou Zltého okruhleho tlacidla
naucenia.

. Stlacte ZIté tlacidlo naucenia na pohone a pustite ho. Indikator naucenia svieti 30 sekund bez prerusenia (1).

N

Podrzte stlacené jedno tlacidlo ruéného vysielaa, pomocou ktorého chcete v buduicnosti obsluhovat' vasu
garazovu branu (2).

w

Ked zacne blikat osvetlenie pohonu, tlacidlo pustite. Kod je nauceny. Teraz pohon funguje, ked sa stlaci tlacidlo
na ruénom vysielaci. Ked' sa tlacidlo ruéného vysielaca pusti, skor ako zacne blikat osvetlenie pohonu, pohon sa
kéd nenaudi.

vy

ych kédov ruéného vy

Na deaktivovanie neZelaného kodu sa musia najprv vymazat vietky kody: Zlté tlagidio na pohone drzte stlagené,
kym nezhasne osvetlené tlacidlo naucenia (cca 10 sekund). Tym su véetky predtym naucené kddy vymazané.
Kazdy vami Zelany ruény vysiela¢ a kazdy bezklucovy pristupovy systém sa musi naprogramovat nanovo.

A ADVARSEL

Garasjeportapneren ma kun aktiveres hvis garasjeporten er fullt synlig, hvis det ikke befinner seg hin-
dringer i nerheten og hvis apneren er innstilt riktig. Ingen ma ga inn i eller ut av garasjen mens
garasjeporten gar opp eller ned. Ikke la barn betjene trykktastene (hvis montert) eller fiernkontrollen og
ikke la barn leke i narheten av garasjeporten.

Mottakere og fiernstyring til din garasjeportmotor er programmert pa samme kode. Ved anskaffelse av
ytterligere fiernstyringstilbeher ma garasjeportmotoren programmeres i henhold til dette, slik at den
tilsvarer den nye koden for fiernstyring.

MERK: Kun originale handsendere fra produsenten skal brukes. Handsendere kan ofte ha liknende utseende,
men kommer de ikke fra oss er de ikke kompatible (se klistremerke pa handsenderen). Slike fremmede fiern-
kontroller utlgser feilfunksjoner som f.eks. selvstendig apning. Garantien pa funksjon og sikkerhet bortfaller.

LM50:

Programmering:

1. Tast,S*“ pa drivverket i ca. 1-2 sekunder. LED1 begynner a lyse (i 10 sekunder).
2. Trykk en trykktast pa handsenderen to ganger (2 x) raskt etter hverandre.

3. LED 1 slukker. Koden er programmert.

Sletting:

Ved sletting blir bestandig alle programmerte handsendere slettet. Trykk og hold tast ,S“ pa drivverket, inntil
LED1 slukker (ca 8 sekunder). Alle tidligere innlzerte koder blir slettet. Na ma hver ensket handsender igjen
programmeres pa nytt.

LM60, LM80, LM100:
Programmering av mottakeren for ytterligere handsenderkoder ved hjelp av den gule runde
innleeringstasten.

1. Trykk og slipp den gule innleeringstasten pa motoren.
Innlzeringsindikatoren lyser i 30 sekunder sammenhengende (1).

2. Trykk og hold inne en tast til handsenderen som du ensker & benytte til betjening av garasjeporten (2).

3. Slipp tasten, straks motorbelysningen blinker. Koden er na innleert.Motoren vil na betjenes nar tasten pa
handsenderen trykkes. Dersom tasten pa handsenderen slippes, far motorbelysningen har blinket, vil
koden ikke bli innlzert av motoren.

ing av alle ha koder
For & kunne deaktivere ugnskede koder, ma forst alle koder slettes: Trykk den gule tasten pa motoren sa
lenge, til den lysende innleeringsindikatoren slukker (ca. 10 sekunder). Dermed er alle tidligere innleerte koder
slettet. N& ma alle handsendere og nokkelfrie systemer som du ensker & benytte, programmeres inn pa nytt.

[ no |
A\ oprez

Aktivirajte pogon garaznih vrata samo onda, kada cijela garazna vrata imate u vidnom polju, kada se tamo
ne nalaze nikakve prepreke i ako je pogon ispravno namjesten. Nitko ne smije ulaziti u garazu,odn. izlaziti
iz nje, dok se garazna vrata dizu ili spustaju. Djeca ne smiju koristiti pritisne tipke (ako postoje) ili radijsko
upravljanje. Isto se tako ne smiju igrati u blizini garaznih vrata.

Prijemnik i radijsko upravljanje pogonom Vasih garaZnih vrata programirani su u istom kodu. U slu¢aju nabave
daljnjeg pribora za radijsko upravljanje pogon garaznih vrata mora se programirati na odgovarajuci nacin, kako
bi odgovarao novom kodu radijskog upravljanja.

Napomena: smiju se koristiti samo originalni ruéni odasiljaci proizvodaca. Ru¢ni odasiljaéi koji mozda izgledaju
sli¢no, ali ne potjecu od nase tvrtke, nisu kompatibilni (vidi naljepnicu na ruénom odasiljacu). Tudi daljinski
upravljadi aktiviraju krive funkcije, npr. samostalno otvaranje. Time se gubi jamstvo na funkcioniranje i sig-
urnost.

LM50:

Programiranje:

. Pritisnuti tipku ,S“ na pogonu 1 - 2 sekunde, Zaruljica LED1 pocinje
svijetliti (u trajanju od 10 sekundi)

. Tipku za pritisak na ruénom odasiljacu pritisnuti kratko dva puta (2x)
uzastopce.

. LED1 se gasi. Sifra je programirana.

N

w

Brisanje:

Prilikom brisanja briSu se svi programirani ruéni odasiljaci. Pritisnuti tipku ,S“ na pogonu i drzati ju pritisnutom
sve dok se LED 1 ne ugasi (oko 8 sekundi). Sve ranije zapaméene $ifre su obrisane. Svaki ru¢ni odasilja¢ koji
Zelite koristiti, mora se iznova programirati.

LM60, LM80, LM100:

Programiranje prijemnika za dodatne kodove ruénih odasilja¢a uz pomo¢ okrugle Zute tipke za memori-
ranje.

. Pritisnuti i pustiti Zutu tipku za memoriranje na pogonu. Prikaz memoriranja svijetli 30 sekundi
bez prekida (1).
. Drzite pritisnutom tipku (2) ru€nog odasiljaca kojim kasnije Zelite upravljati garaznim vratima.

w N

. Pustite tipku, ¢im osvjetljenje pogona po¢ne Zmirkati. Kod je memoriran. Pogon ¢e sada funkcionirati, ako se
pritisne tipka na ruénom odasiljacu. Ako pustite tipku na ru¢nom odasiljacu prije nego osvjetljenje pogona
pocne zmirkati, pogon ne¢e memorirati kod.

Brisanje svih kodova ru¢nih odasiljaca

Za deaktiviranje nezeljenih kodova, moraju se najprije obrisati svi kodovi: drzati Zutu tipku na pogonu tako

dugo dok se ne ugasi osvijetljeni prikaz za memoriranje (oko 10 sekundi). Na taj su nacin obrisani svi ranije

memorirani kodovi. Svaki ruéni odasilja¢ koji Vi Zelite i svaki drugi sustav pristupa bez kljuéa moraju se ponovo
programirati.

&\ varovani

Aktivujte pohon garazovych vrat pouze tehdy, pokud se cela garazova vrata nachazi ve vaSem zorném
poli, nejsou tam zadné piekazky, a pohon je spravné nastaven. Nikdo nesmi do garaze vstoupit, resp. z ni
vyjit, zatimco se garazova vrata oteviraji nebo zaviraji. Nenechavejte déti pouzivat tlacitka (pokud jsou
inst: ana) nebo dalkové ovladani a ani je ner avejte si hrat v bli: i garazovych vrat.

Piijimac a dalkové ovladani vaseho pohonu garazovych vrat jsou naprogramovany na stejny kod. Pfi ziskani
dal$iho pfislusenstvi dalkového ovladani je nutné pohon garéZovych vrat pfislusné naprogramovat, aby odpovidal
novému kédu dalkového ovladani.

UPOZORNENI: Smi se pouzivat JEN originalni dalkové ovladace vyrobce. Dalkova ovladani, ktera maji mozna
velmi podobny vzhled, ale nepochazeji z nasi vyroby, nejsou kompatibilni (viz ndlepka na dalkovém ovladadi).
Takova cizi dalkova ovladani vyvolavaji chybné funkce, napf. samocinné otevieni. Tim zanika zaruka na funkénost
a bezpecnost.

LM50:

Programovani:
1. Stisknéte tlacitko "S" na pohonu po dobu cca 1-2 sekund. LED1 za¢ne svitit (po dobu 10 sekund).

2. Stisknéte tlacitko na dalkovém ovladaci dvakrat (2x) kratce za sebou.

3. LED 1 zhasne. K&d je naprogramovan.

Mazani:

Pii mazani se vzdy vymaZou v8echny naprogramované ruéni ovladace. Stisknéte a podrzte tladitko "S" na pohonu,

dokud LED1 nezhasne (asi 8 sekund). V8echny pfedtim naprogramované kédy se vymazou. Kazdy poZzadovany
ruéni ovlada¢ se nyni musi nové naprogramovat.

LM60, LM80, LM100:
Naprogramovani pfijimace na dodate¢né kédy dalkovych

ladacu i Zlutého kulatého tlacitka uceni.

1. Zluté tladitko uéeni na pohonu stisknéte a uvolnéte. Indikator uéeni sviti 30 sekund bez prerugeni (1).
2. Podrzte stisknuté to tlacitko dalkového ovladace, kterym chcete pozdéji oviddat gardzova vrata (2).

3. Tlagitko uvolnéte, jakmile osvétleni pohonu zaéne blikat. Kéd je zau€en. Nyni pohon funguje, kdyz se stiskne
tla¢itko na dalkovém ovladaci. Pokud uvolnite tlacitko dalkového ovladace dfive, nez osvétleni pohonu zacne
blikat, pohon se kod nenaudi.

Vymazani véech kodu dalkovych ovladaéu

Aby bylo mozné deaktivovat nezadouci kdy, musi se nejprve viechny kody vymazat. Zluté tlagitko na pohonu
podrzte stisknuté tak dlouho, dokud nezhasne osvétleny indikator uceni (zhruba 10 sekund). Timto vymazete
véechny predtim naucené kédy. Kazdy pozadovany dalkovy ovladac a kazdy bezkli¢ovy pfistupovy systém se
musi naprogramovat znovu.

A FIGYELEM

Az ajté hajtoszerkezetét csak akkor szabad miikodtetni, ha az ajté egész kornyékét teljesen belatja, az min-
denféle akadalytol a hajté kezet pedig rendeltetésszeriien van beallitva. Senki sem mehet at,
ill. ki addig az ajtén, amig az van. Ne je, hogy a gyermekek a nyomégombokat (ha van-

nak) vagy a taviranyitét hasznaljak, és hogy az ajté kozelében jatsszanak.

A garazsajto hajtészerkezetének vevikésziiléke és a taviranyité ugyanazzal a kéddal vannak beprogramozva.
Ujabb taviranyitétartozékok beszerzésekor az aijtd hajtészerkezetét is at kell programozni, hogy felismerje az Uj
taviranyitasi kodot.

Figyelmeztetés: Csak eredeti, a gyartd altal forgalmazott kéziadokat szabad hasznalni. Az esetleg hasonléan
kinézé olyan taviranyitok, amelyek nem a gyart6tol szarmaznak, nem kompatibilisek (lasd a kéziadon taldlhatd
matrica). Az ilyen idegen taviranyitok hibas funkciokat aktivalhatnak, pl. 6nallé nyitas. A miikodésre és bizton-
sagra vonatkozé garancia igy elvész.

LM50:

Programozas:

. Nyomja meg egy-két masodperc hosszan az ,S” gombot a meghajtén.
Az 1. sz. LED villogni kezd (kb. tiz masodperc hosszan)

N

. Nyomjon meg a kézisadén egy nyomégombot kétszer (2x) roviden egymas utan.
3. Az 1. sz. LED kialszik. A kéd programozasra keriilt:

Torlés:

Térlés esetén minden programozott kéziado torlésre kertil. Tartsa lenyomva a meghaijtd ,S” nyomoégombijat
egészen addig, amig az 1. sz. LED kialszik (kériilbellil 8 masodperc). Igy minden el6zéleg betanitott kéd tor-
lésre kerlil. Minden egyes kéziadét ismételten ujra kell programozni.

LM60, LM80, LM100:

A vevikésziilék beprogramozasa az Uj kéziadé-kédokra a sarga szinli progr: 6 gitség
. Nyomja meg a hajtészerkezeten talalhaté sarga szinii programoz6 gombot, majd engedje el.
A programozasi kijelzé 30 masodpercig vilagit megszakitas nélkil (1).

Tartsa benyomva azt a kézi adon talalhaté gombot, amellyel a jovében a garazsajtét kivanja miikodtetni (2).
. Ezt kdvetben engedije el a nyomégombot, mihelyt az ajté hajtész erkezetének vilagitasa villogni kezd. A kéd
be van programozva. Ezek utdn mar miikodni fog a hajtoszerkezet, ha a kézi adon megnyomja a gombot.
Amennyiben a kézi addn taldlhaté gombot az elétt engedné el, mielétt az ajtd hajtdszerkezetének vilagitasa

villogni kezd, a hajtosz erkezet nem jegyzi meg a kédot.

N

Minden kéziad6-kod torlése

A nem kivant kédok deaktivalasahoz, legelészor is minden kédot tordini kell: A hajtdszerkezeten talélhatd,
sarga szinli gombot addig tartsa benyomva, amig a vilagité programozé kijelzé ki nem alszik (kb. 10 masod-
perc). Ezzel minden korabban beprogramozott kddot kitérélt. Minden On altal hasznalni kivant kézi adét és
kulcs nélkili hozzaférési rendszert tjra be kell programozni.

A OSTRZEZENIE

Naped bramy garazowej nalezy uruchamia¢ tylko wtedy, gdy brama garazowa catkowicie znajduje sie w
polu widzenia, w jej okolicy nie znajduja sie przeszkody, a naped jest prawidiowo wyregulowany. Nie
wolno wchodzi¢ lub wychodzi¢ z garazu pod i ia lub yk bramy garaz j. Nalezy zwro-
ci¢ uwage na to, ze przyciski (jesli dotyczy), czy sterowanie zdalne pozostana poza zasiggiem dzieci i
upewni¢ si¢ réwniez, ze dzieci nie bawia si¢ w poblizu bramy garazowej.

Odbiornik i zdalne sterowanie napedu bramy garazowej zaprogramowane sg tym samym kodem. W przypadku
kolejnych akcesoriéow zdalnego sterowania nalezy odpowiednio zaprogramowac naped bramy garazowej, aby
byt zgodny z nowym kodem zdalnego sterowania.

WSKAZOWKA: Wolno uzywaé wytacznie oryginalnych nadajnikéw recznych pochodzacych od producenta.
Nadajniki reczne, ktére by¢ moze wygladaja podobnie, ale nie zostaty wyprodukowane przez nasza firme, nie
sg kompatybilne (patrz naklejka na nadajniku recznym). Piloty pochodzace od innych producentéw powoduja
nieprawidiowe dziatanie, np. samoistne otwieranie si¢ bramy. Wygasa gwarancja dot. dziatania i bezpieczenst-
wa.

LM50:

Programowanie:

1. Przycisk "S" na napedzie nacisna¢ i przytrzymac wcisniety przez ok. 1-2 s. Dioda LED 1 zaczyna si¢
Swieci¢ (przez 10 s).

2. Dwukrotnie, bezposrednio raz po razie, nacisnaé¢ przycisk na nadajniku recznym.

3. Dioda LED 1 gasnie. Kod jest zaprogramowany.

Kasowanie:

W przypadku kasowania zawsze sg kasowane wszystkie zaprogramowane nadajniki reczne. Nacisna¢ przy-
cisk "S" na napedzie i przytrzyma¢ do momentu az dioda LED 1 zgasnie (ok. 8 s). Skasowane zostaty wszys-
tkie wczesniej wprowadzone kody. Kazdy dowolny nadajnik reczny nalezy teraz ponownie zaprogramowac.

LMe60, LM80, LM100:

Programowanie odbiornika dla dodatkowych kodow pilota za pomoca zé6itego, okragtego przycisku

trybu uczenia.

1. Nacisng¢ zotty przycisk trybu uczenia na napedzie, a nastgpnie zwolni¢ go. Wskaznik trybu uczenia bedzie
Swieci¢ sig przez 30 sekund bez przerwy (1).

2. Przytrzymac przycisk pilota, za pomoca ktérego brama garazowa bedzie otwierana w przysztosci (2).

3. Zwolni¢ przycisk, gdy o$wietlenie napedu zacznie migaé¢. Kod zostat zarejestrowany. Jesli przycisk pilota
zostanie zwolniony zanim o$wietlenie napgedu zacznie miga¢, naped nie zarejestruje kodu.

Usuwanie wszystkich kodow pilota

Aby dezaktywowac zbedne kody, nalezy najpierw usuna¢ wszystkie kody: Nacisnac¢ i przytrzymac zétty przy-
cisk na napedzie, az podswietlony wsk-aznik trybu uczenia zgasnie (ok. 10 sekund). W ten sposob wszystkie
up-rzednio zarejestrowane kody zostang usunigte. Kazdy wybrany pilot i ka-zdy system dostepu bez klucza
musi zosta¢ zaprogramowany ponownie.

[ pl |
A ATENTIE

Activati sistemul de actionare a portii de garaj numai daca poarta de garaj se afla complet in raza dvs.
vizuald, in dreptul acesteia nu se afla niciun obstacol pi sistemul de actionare este reglat corect. Este
interzis ca o persoana sa intre sau s iasa din garaj in timpul deschiderii sau inchiderii portii de garaj.
Nu lasati copii sa utilizeze butoanele de apasare (daca sunt disponibile) sau telecomanda bi nici sa se
joace in aproprierea portii de garaj.

Receptorul pi telecomanda sistemului dvs. de actionare a portii de garaj sunt programate pe acelapi cod. Daca
achizitionati telecomenzi suplimentare, sistemul de actionare a portii de garaj trebuie programat in mod core-
spunzator pentru a corespunde cu noul cod al dispozitivului de telecomanda.

Observatie: Este admisa numai utilizarea de telecomenzi originale ale producéatorului. Telecomenzile care pot
prezenta un aspect similar, dar care nu sunt produse de firma noastra, nu sunt compatibile (a se vedea
eticheta autocolanta la nivelul telecomenzii). Astfel de telecomenzi produse de terti declanteaza functii
incorecte, de exemplu deschiderea automata. Se pierde garantia de functionare si siguranta.

LM50:

Programare:

1. Actionati tasta “S” la nivelul sistemului de antrenare timp de aproximativ 1-2 secunde. LEDUL 1 se aprinde
(timp de 10 secunde).

2. Actionati o tasta a telecomenzii de doué ori (2x) scurt succesiv.

3. LEDUL 1 se stinge. Codul este programat.

Stergere: La stergere sunt sterse in toate cazurile toate telecomenzile programate. Actionati si mentineti
apasata tasta “S” la nivelul sistemului de antrenare pana cand se stinge LEDUL 1 (aproximativ 8 secunde).
Toate codurile Tnvatate in prealabil sunt sterse. Fiecare telecomanda dorité trebuie programata din nou.

LM60, LM80, LM100:

Programarea receptorului pentru coduri de telecomanda suplimentare cu ajutorul tastei de setare
rotunda bi galbena.

1. Apasati tasta de setare galbena de la sistemul de actionare pi eliberati-o. Afipajul de setare se aprinde timp
de 30 de secunde fara intrerupere (1).

2. Tineti apasata o tasté (2) de pe telecomanda cu care doriti sa activati poarta dvs. de garaj pe viitor.

3. Eliberati tasta dupa ce incepe sa se aprinda intermitent lampa sistemului de actionare. Codul este setat.
Acum sistemul de actionare functioneaza atunci cand se apasa tasta de pe telecomanda. Daca eliberati tasta
de pe telecomanda fnainte ca lampa sistemului de actionare s& se aprinda intermitent, sistemul de actionare
nu memoreaza codul.

btergerea tuturor codurilor telecomenzii

Pentru a dezactiva codurile nedorite ptergeti mai intéi toate codurile: Apasati tasta de setare galbena de pe
sistemul de actionare pana ce se stinge afipajul de setare iluminat (cca. 10 secunde). Astfel se pterg toate
codurile setate anterior. Toate telecomenzile pi toate sistemele de acces fara cheie trebuie programate din nou.

A PREVIDNOST

Pogon garaznih vrat aktivirajte le, ¢e imate celotna garazna vrata v vidnem polju, ¢e tam ni nobenih ovir in
je pogon pravilno nastavljen. Med odpiranjem ali zapiranjem vrat, nihée ne sme vstopiti v garazo oz. jo
zapustiti. Otroci ne smejo uporabljati tipk (Ce obstajajo) ali daljinskega upravljalnika in se ne smejo igrati v
blizini garaznih vrat.

Sprejemnik in radijsko krmiljenje pogona garaznih vrat sta Ze programirana na enako kodo. Ob nakupu
dodatne opreme za radijsko krmiljenje morate pogon garaznih vrat ustrezno programirati, da bi ustrezal novi
kodi radisjkega krmiljenja.

NAVODILO: uporabljati smete le originalne ro¢ne oddajnike proizvajalca. Ro¢ni oddajniki, ki so morda podobni,
niso pa iz nasega podjetja, niso zdruZljivi (glejte nalepko na roénem oddajniku). Taksni tuji daljinski upravljalniki
povzrogajo napake v delovanju, npr. samodejno odpiranje. Ugane garancija za delovanje in varnost.

LM50:

Programiranje:

1. Za pribl. 1-2 sekundi pritisnite tipko »S« na pogonu. LED 1 zaéne svetiti (za 10 sekund)

2. Eno od tipk na roénem oddajniku pritisnite hitro dvakrat (2x) zapored.

3. LED 1 ugasne. Koda je programirana

Brisanje:

Pri brisanju se izbriSejo vedno vsi programi ro¢énega oddajnika. Na pogonu pritisnite tipko “S” in jo drZite pritis-
njeno, dokler LED 1 ne ugasne (priblizno 8 sekund). S tem so izbrisane vse vnesene kode. Vsak Zelen ro¢ni
oddajnik morate zdaj programirati na novo.

LM60, LM80, LM100:

Programiranje sprejemnika na dodatne kode roénega oddajnika s pomocjo rumene okrogle tipke za

programiranje.

1. Pritisnite rumeno tipko za programiranje na pogonu in jo spustite. Prikaz za programiranje sveti neprekin
jeno 30 sekund (1).

2. Drzite pritisnjeno tipko roénega oddajnika, s katero boste v prihodnje upravljali garazna vrata (2).

3. Tipko spustite takoj, ko utripne osvetlitev pogona. Koda je programirana. Zdaj deluje pogon tudi, ko
pritisnete tipko na roénem oddajniku. Ce spustite tipko roénega oddajnika $e preden utripne osvetlitev
pogona, pogon ne bo programiral kode.

Brisanje vseh kod ro¢nih oddajnikov

Da bi dezaktivirali nezelene kode, je treba najprej vse kode izbrisati. Rumeno tipo na pogonu drzite pritisnjeno
tako dolgo, dokler osvetlien prikaz programiranja ne ugasne (pribl. 10 sekund). S tem so izbrane vse programi-
rane kode. Vsak Zelen ro¢ni oddajnik in vsak sistem dostopa. ki nima klju¢a, je treba programirati na novo.

A OCTOPOXHO

Bknitoyaiite NpUBOA rapaxHbIX BOPOT TOMbKO TOrAa, KOrAa 30Ha BOPOT NPOCMaTPUBAETCA NOMHOCTLIO,

A PREVIDNOST

Virkjadu opnarann adeins pegar pu sérd alla hurdina, hun er laus vid hindranir og rétt stillt. Enginn zetti ad
fara inn i eda yfirgefa bilsktrinn pegar hurdin er & hreyfingu. Leyfié bérnum ekki aé nota hnapp(a) eda
fjarstyringu/fjarstyringar. Leyfié bo ekki ad leika sér nalaegt hurdinni.

Méttakari og fjarstyring bilskirshurdaopnarans eru stillt med sama kéda. bPegar keyptar eru fleiri fiarstyringar
parf ad stilla bilskdrshurdaopnarann til samraemis vid nyja kédann a fjarstyringunni.

LM60, LM80, LM100:
Kodi nyrrar fjarstyringar stilltur inn i méttakarann med gula, kringlétta samstillingarhnappinum.

. Yti® & gula samstillingarhnappinn & opnaranum og sleppié honum.
Samstillingarljosié logar stédugt i 30 sekundur (1).

N

Haldid inni peim hnappi & fijarstyringunni sem nota 4 fyrir
bilskarshurgina (2).

w

. Sleppid hnappinum pegar ljosid & opnaranum blikkar. Kédinn hefur verid

stilltur inn. Nuna virkar hurdaopnarinn um leid og ytt er & hnappinn &

fjarstyringunni. Ef hnappinum a fiarstyringunni er sleppt adur en ljosid a

opnaranum blikkar nemur opnarinn ekki kédann.
Ollum fjarstyringarkédum eytt
Til ad gera 6zeskilega kdda 6virka verdur ad eyda 6llum kédum Ut fyrst: Haldid gula hnappinum & opnaranum
inni par til logandi samstillingarlj6sid slokknar (eftir u.p.b. 10 sek.). Med pvi eydast Ut allir kédar sem hafa verid
stilltir inn. Stilla parf inn allar fjarstyringar og 6ll lyklalaus adgangskerfi upp & nytt.

B6NU3N BOPOT He HaxoAAaTCA NpeA-MeThl, NPpenAaTCTBYOWMWe ABMKEHUIO BOPOT, U NnpuBoA np

HacTpoeH. Bo BpeMs ABWXEeHUA BOPOT, NPy OTKPLITUN UMK 3aKPbITUWU, HUKTO He A0/MKeH BXOAUTb Unu
BbIXOAUTb U3 rapaxa. He nosBonsiite aetam urpaTtb ¢ KHonkamm (ECHI/I MMeIOTCﬂ) Wnu AUCTaHUUOHHbLIM
y 4] TbCA BOpPOT.

MpuemHnk paguocurHana v paavoynpasneHue npueoaa Balwmx rapaxHbix BOPOT 3anporpamMmmmpoBaHbl Ha
OAHW 1 Te Xe KoAabl. |-|p14 npmoSpeTeHMm /:Laanethumx I'IpldHa,CU'Ie)KHOCTeI}'I paavoynpasneHns NpueBog A0MMKeH
6bITb COOTBETCTBEHHO 3anpPOrpaMMUpOBaH, Y4Tobbl OH Mor paboTaTb C HOBLIMU KOAAMU PaanoynpaBneHus.
I'IpmmeHaHme: PaapeLuaeTc;l NCcnonb30BaTh TOMBKO OpUrMHanbHble NepeaaTtymku Npon3sBoauTens.
nOpTaTVIBHbIe nepenaTynkn, KOTopble NOX0XW BHELIHe, HO He N3roTOBIEHb! Hallel KoMnaHuen, He
coBmecTUMbI (CM. Hakneiky Ha nepepatuvke). Takue yCTpoWcTBa ANCTAHLMOHHOIO yNpaBneHus MoryT
BbI3blBaTb HENMpaBsuibHble [encTeus, Hanpumep, CamMOCTOATeNnbHOE OTKpbITUE. I'apaHmn Ha
YHKUMOHMPOBaHUe 1 6e30nacHOCTb aHHYNUpYeTCs.

LM50:

MporpammupoBaHue:
1. Haxatb kHonky “S” Ha npuBoAe NpuM. Ha 1-2 cekyHabl. HauHéT muratb ceetoamon 1 (Ha 10 cekyHAa).
2. KopoTko nocnefoBatensHO HaxMWUTe ABa pasa (2X) KHOMKY Ha MopTaTMBHOM nepeaaTyyke.

3. CeeToavog 1 racHeT. Koa 3anporpaMMupoBaH.

Ynanenue: an/I yaaneHun scerga yaansiTcs BCe 3anporpaMmmMvpoBaHHble NOpTaTUBHbIE NepeaaTyuku.
HaxmuTte Ha npuBoae v yaepxuBaiTe KHoMKy “S” , noka He noracHet ceetoauop 1 (npubn. 8 cekyHp). Bee
CYMTaHHble paHee KoAabl yaaneHsbl. Tenepb crneayet 3aHOBO 3anporpaMmmMmupoBaThb Ka)KAbII}'I HeDGXOﬂMMbIﬁ
nopTaTVBHbLIN NepeaaTymk.

LM60, LM80, LM100:

Mpor p! Ha Te

Kpyrnown nporp K

. HaxxmuTe 1 oTnycTuTe HaxoAsWMACS Ha NPUBOAE XKENTbI KHOMOYHbINA BbIKMtovaTenb. VHavkaums
nporpamMMunpoBaHns CBETUTCS HenpepbiBHO 30 cekyHa (1).

KoAlbl paauoy NOCPeACTBOM XKENTo

N

Haxmute n gepxwute 30 cekyHA KHOMOYHbIN BbIKMOYaTENb PaanoynpaBneHns, Npyu NOMOLLM KOTOPOro B
panbHeiileM Bbl XoTUTe ynpaensiTe BopoTamu (2).

@

OTI'IyCTVITe KHOMOYHBIV BbIKIKOYATENb, KaK TONMbKO HAYMHAeT MUraTb OCBELLEHWE npueoaa. Takum 06p330M,
Ko4 3anporpaMmmupoBaH. Tel'lepb npueog paGOTaeT NpU HaXXaTUM KHOMOYHOro BblKNto4arens
paguoynpasneHus. Ecnu Bbi oTnycTute KHOMOYHbIN BbIKMOYaTENb paavoynpasneHnsa Ao Toro, Kak HavyHeT
MuraTtb ocBelleHwe npueoaa, Toraa Koa He GyﬂeT 3anporpaMmMmupoBaH.

YnaneHue Bcex kogoB paavoynpasneHus

YT0GbI AeaKTUBMPOBATb HEHYXHbIE KOAbI, CHa4ana Heo6XoAMMO BbINOM-HUTL yAaneHe BCeX KOAOB: HaxaTb
Ha XENTYI0 KHOMKY NPOrpaMMMpO-BaHNs, HaXOAALLYIOCH Ha NPUBOAE, iepXaTh ee /10 Tex nop, noka He
noracHeT NoACBeTKa MHAVKaUMM NporpammupoBatmst (okono 10 cek). Takum o6pasom, GyayT yaaneHs! Bce
paHee 3anporpammm1poBaHHsle koabl. Kaxoe ucnonssyemoe Bamu ycTpoiicTBO paavoynpaBnenus u kaxaas
cucTema fJocTyna 6e3 kroda AOKHbI TeNepb NPOrpamMmMUpoBaTLCS 3aHOBO.




